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OCTOBER 13,2019 - TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

SACRAMENTS

ANOINTING OF THE SICK
Uncion de los enfermos
Call the Church office
Llamar a la oficina

BAPTISM/BAUTISMOS
English - Second Saturday
10:00 a.m.
Espaiiol- Cuarto Sabado
10:00 a.m.

Baptismal Classes/Clases Bautizos

English - First Saturday
9:00 a.m. - 12:00 p.m.
Espaiiol- Segundo Sébado
9:00 a.m.—12:00 p.m.

MATRIMONY/
Matrimonio
Contact Priest 6 months prior
to the wedding date
Llamar 6 meses antes de fijar
Fecha de la boda

CONFESSION/CONFESIONES
Thursday/Jueves
5:00 p.m. - 6:00 p.m.

(with Adoration until 6:30 pm)
(Con El Santisimo hasta 6:30 pm)
Saturday/Sabado
4:00 p.m.- 5:00 p.m.

(Also by appointment)
(Tambien por cita)

ST. LOUIS WEBSITE
WEBMASTER: Dee Flaquer
stlouiswacowebmaster@gmail.com

HOLY EUCHARIST

MASS SCHEDULE
Horario de Misas
Daily Masses
Monday - Friday 8:00 a.m.
Lunes a Viernes
Wednesday - Friday 12:05 p.m.

Miercoles a Viernes
Saturday Vigil Mass: 5:00 p.m.
Misa de Vigilia Sabado
Sunday Masses/Domingo
9:30 am., 11:30 a.m.
& 5:00 p.m.
Misa en Espariol 1:30 p.m.

Nursery is available during
the 9:30 & 11:30 a.m. Masses

Guarderia disponible en Misas matutinas

ST. LOUIS CHURCH

(254) 754-1221

Office Hours: Monday - Thursday

Horario de Oficina:Lunes a Jueves

8:30 am. - 12:30 pm. &
1:30 - 5:00 pm.
*Friday office closes at 4:00 pm/
Viernes Oficina Cierra a las 4:00 pm

ST. LOUIS-REICHER

CATHOLIC SCHOOL
(254) 754-2041 / 752-8349
www.stlouiswaco.org
www.reicher.org
President: Blake Evans
bevans@stlouiswaco.org
Principal: Mindy Taylor
mtaylor@reicher.org

ST. LOUIS CHURCH
PASTORAL STAFF

Pastor/Pastor
Rev. Ryan Higdon
frryan@stlouiswaco.com

Associate Pastor/Pastor Asociado
Rev. Ranjan Cletus
frranjan@stlouiswaco.com

Deacon/Diacono
Richard Menchaca
denrmenchaca@yahoo.com
(325) 451-7340

Office Administrator/
Administradora
Jennifer Varga
jennifer@stlouiswaco.com

Director of Youth Ministry/
Ministerio de la Juventud
Alyssa Trutter
youthministry@stlouiswaco.com

Director of Religious
Education/Direcora Religiosa
Zulma Diaz
zulma@stlouiswaco.com
(254) 754-2041

HELP WITH ANNULMENTS
Jack Rader
iyaayas03@gmail.com

AYUDA CON ANULACIONES
Zulma Diaz
zulma@stlouiswaco.com
(254) 754-2041 or 754-1221



ST. LOUIS CATHOLIC CHURCH

WACO, TX

Liturgical Music/Musica Liturgica

Saturday Vigil Mass 5 p.m. & Sunday Mass 9:30 a.m.
Processional Gather #527

“Praise to the Lord, the Almighty”
Missalette p. #140
“The Lord has Revealed to the Nations His Saving Pow’r”

Psalm

Offertory Gather #493
“The Works of the Lord Are Created in Wisdom”
Communion Gather #814
“Taste and See”
Recessional Gather #430

“I Know That My Redeemer Lives”

Readings for the Week/Lecturas semanales

Sunday: 2 Kgs 5:14-17/Ps 98:1,2-3,3-4/2 Tm 2:8-13/Lk 17:11-19
Monday: Rom 1:1-7/Ps 98:1,2-3ab,3cd-4/Lk 11:29-32

Tuesday: Rom 1:16-25/Ps 19:2-3,4-5/Lk 11:37-41

Wednesday: Rom 2:1-11/Ps 62:2-3,6-7,9/Lk 11:42-46
Thursday: Rom 3:21-30/Ps 130:1b-2,3-4,5-6ab/Lk 11:47-54
Friday: 2 Tm 4:10-17b/Ps 145:10-11,12-13,17-18/Lk 10:1-9
Saturday: Rom 4:13,16-18/Ps 105:6-7,8-9,42-43/Lk 12:8-12

Mass Intention/Misa Intenciones

Sat/Sab Oct 12 5:00 p.m. Jose DeLaGarza
Sun/Dom Oct 13 9:30 am.  Alvin Sykora
11:30 am.  Joseph Dvorsky I1I
Spanish/Espaiiol 1:30 p.m.  Parish/Parroquia
5:00 p.m. Ronna South (L)
Mon/Lun Oct 14 8:00 am. Thomas DeLaGarza (L)
Tues/Mar Oct 15 8:00 a.m.  Maria Tuyen Tran
Wed/ Mier Oct 16 8:00 am. Ruth Kaderbek (L)
12:05 am.  Patricia Jansing
Thurs/Jue Oct 17 8:00 am. James W. Jackson
o 12:05 p.m. Robert Rawls
Fri/Vier Oct 18 8:00 am. William Geno
12:05p.m.  Eugene & Sophie Kubala
Sat/Sab Oct 19 5:00 p.m.  Martin Ginnane
Sun/Dom Oct 20 9:30 a.m.  Beatrice Kuehler
. . 11:30am.  Angie Henkelman
Spanish/Espaiiol 1:30 p.m.  Pparish/Parroquia
5:00 p.m.  Matthew Luehrmann

From The Pastor’s Desk

I’ve lived most of my life in the south and like many of you, fall
weather isn’t so much defined by the sound of rustling leaves
and crisp air as it is by humidity and the sound of cicadas.
Growing up in Mobile Alabama, the only way we “knew” it was
fall was by the arrival of pumpkins patches, decorative gourds,
and the march happily costumed children at Halloween. Perhaps
it was the warmth of southern hospitality or the promise of
unreasonable amounts of sugar that excited me but, if I am
honest with myself, I enjoyed the season because it meant better
things were coming like the cheer of the holidays and the joy of
loved one’s company. As I look back, I always loved this
warmth because it quietly pointed to something deeply true
about Christ’s love I knew was true but couldn’t articulate.
Faced with the cross, with death and sorrow, do His arms not
warmly welcome us and promise that better things are coming?
This winter do we as a parish welcome others even if they’re in
distressing disguise? Does our love help warm hearts with the
promise that better things are coming or are we caught up with

what is reasonable and expected?
% Royan

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR

He vivido la mayor parte de mi vida en el sur y como muchos de
ustedes, el clima de otofio no esté tan definido por el sonido de las hojas
susurrantes y el aire nitido como por la humedad y el sonido de las
cigarras. Al crecer en Mobile Alabama, la inica manera en que
"sabiamos" que era otofio era por la llegada de parches de calabazas,
calabazas decorativas, y la marcha felizmente disfrazados de nifios en
Halloween. Tal vez fue la calidez de la hospitalidad surefia o la
promesa de cantidades irrazonables de azucar lo que me emocion6 pero,
si soy honesto conmigo mismo, disfruté de la temporada porque
significaba que las cosas mejores venian como el animo de las
vacaciones y la alegria de la compa de un ser querido Ny. Al mirar
hacia atras, siempre me encantd esta calidez porque sefiald en silencio
algo profundamente cierto sobre el amor de Cristo que sabia que era
verdadero, pero no podia articular. Ante la cruz, con la muerte y el
dolor, ¢ Sus brazos no nos acogen calurosamente y prometen que vienen
cosas mejores? Este invierno, /nosotros como parroquia damos la
bienvenida a los demas aunque estén disfrazados de angustianos?
(Nuestro amor ayuda a calentar corazones con la promesa de que
vienen cosas mejores o estamos al dia con lo que es razonable y

esperado?
& Ryar

Parish Events & Meetings

HAPPY 65TH ANNIVERSARY to Victor & Anneliese DuPart.
Our parish joins in thanksgiving for God’s Blessing on their special
day!

THE RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULT
(RCIA) is for adults who want to become Catholic or want to
know more about the Catholic faith. Classes are Thursday
evenings from 7pm-9pm in Grace Hall. If you have been thinking
about becoming Catholic or want to learn more about the Catholic
faith, please join us. For more information please contact the
Church office at 254-754-1221

ST. LOUIS QUILTS FROM THE HEART will meet Saturday
October 19th, in Grace Hall from 9:00 to 12:00. All are welcome to
join and help make quilts for Ascension/Providence Network. For
questions please call Clara Jean Matustik at 254-772-8885

YOU ARE INVITED! St. Philip Catholic Church invites all to
join them for their annual Octoberfest on Saturday, October 12®
from 11am - 4pm. 13095 Old China Spring Hwy (254-836-1825).
Come enjoy wonderful food, games, music and fellowship. Fun for
the whole family!

Eventos y Juntas

RETIRO DE MUJERES EN Espaiiol — Todas las mujeres de
18 anos y mayores son bienvenidas a participar en el retiro de
ACTS totalmente en espafiol. Sera el fin de semana de Octubre
17 — 20 partiendo a las Spm y regresando a misa de 1:30pm. Para
mas informaciéon comunicarse con Maby Ibarra 254-723-2250
mabymk@gmail.com

PARISH SOCIAL MINISTRY se reunira el lunes 7 de octubre
a las 5 pm en la Sala KC del Edificio JP11. Se necesitan nuevos
miembros y bienvenidos. Para preguntas, comuniquese con Mary
Ann al 772-6576 o Mike al 709-6155.

{USTED ES INVITADO! La Iglesia Catolica de San Felipe
invita a todos a unirse a ellos para su festival anual de octubre el
sabado 12 de octubre de 11 am - 4 pm. 13095 Old China Spring
Hwy (254-836-1825). Ven a disfrutar de maravillosa comida,
juegos, musica y compafierismo. jDiversion para toda la familia!
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Youth Ministry

MEET AMANDA - the newest member of the Ablaze team here
at St Louis — our new high school youth minister! Hello
everyone! My name is Amanda McGowan. I'm a Houston native
and Texas A&M graduate. I have a sister that is a few years
younger than me but my family is unique in that I have brothers
10 and 15 years younger than me. In my free time, I enjoy baking
and playing with my dog Rosie. This will be my 4th year working
in full-time youth ministry. Over the past few years I've seen the
huge impact that consistency and frequency play in building
relationships with youth. My hope for this year is to form,
develop, and walk with a core team of strong faithful Catholics
that can know and articulate their love for our Lord to our youth.

FAMILY DINNER WITH OUR PARISH TEENS - Each
Sunday at 6 pm, we have a Family Dinner with our parish teens at
the beginning of youth night, to build community and fellowship.
You can sign up to help on Sign Up Genius. We are looking for
help with Food Donations as well as people to help with Set Up
and Clean Up. The links below will take you to the sign ups for
each area. If you have any questions please contact Chris
Dickson at 314-497-6428 or cncdickson@yahoo.com.

SetUp-https://www.signupgenius.com/go/8050A4FA9AF23 A7FF2-sunday1
CleanUp-https://www.signupgenius.com/go/8050A4FA9AF23 A7FF2-sunday
Dinner-https://www.signupgenius.com/go/8050A4FA9AF23 A7FF2-sunday2

ALL HIGH SCHOOL YOUTH are invited to come on our fall
retreat, How He Loves, on the weekend of November 23rd - 24th.
We will take a step back from the busyness of our world to grow
in friendship with one another and in our relationships with the
Lord. We’ll be focusing on the ways God loves us through
dynamic talks, activities, and times of prayer. And there will also
be plenty of time for community building. Also, there is a bonus
night available to 11th and 12th graders to come to the retreat a
night early for a time of prayer and bonfire. For more
information,contact youthministry@stlouiswaco.com.

Community News

WACO CATHOLIC MOMS is an independent group of
Catholic women in Central Texas who gather for scripture study,
socializing, support, and community events and activities. The
study will dive into learning about St. Edith Stein, a Jewish
convert who lived during the Holocaust. If you are interested in
learning more about this group or joining us for our fall study,
please contact Melisa Baker at 817-939-2187.

CREDO is a group for young Catholic professionals looking to
grow in faith and friendship. We hope to provide a space that
fosters Catholic community and formation for young people in
the Waco area. Families are welcome! For more information, visit
our website: www.credowaco.com.

THE WEDNESDAY EVENING BIBLE STUDY is doing an
8week Jeff Cavin's study on Ephesians. The course will run every
Wednesday through November 13th and will meet from 5:30pm
to 7:00pm in Grace Hall. The cost of the workbook is $20. For
more information or to reserve a workbook please email Diane
Schlecte at dschl@swbell.net or call 254-776 4241.

Notes of Special Interest

ENGLISH CLASSES for adults will be offered on Wednesdays
at St. Louis School during our CCE class time. The class will
begin October 23rd at 6:00pm. Please call Zulma Diaz at 254-754
-2041 if you have any questions.

Central Texas Fellowship of Catholic Men-are sponsoring
LEAD for an event for all Men ages 20-38. Please join them at
St. Jerome’s Catholic Church on Saturday, October 26" from 7:30
am — 12:30 pm. For more information & to register visit
leadwaco.eventbrite.com.

Ministero Juvenil

CONOCE A AMANDA - el nuevo miembro del equipo Ablaze
aqui en St Louis - nuestra ministra de jovenes de

secundaria! jHola a todos! Me llamo Amanda McGowan. Soy
nativo de Houston y graduado de Texas A&M. Tengo una
hermana que es unos aflos menor que yo, pero mi familia es unica
porque tengo hermanos de 10 y 15 afios mas jovenes que yo. En
mi tiempo libre, disfruto horneando y jugando con mi perro
Rosie. Este serda mi cuarto afio trabajando en el ministerio juvenil
a tiempo completo. En los ltimos afios he visto el gran impacto
que la coherencia y la frecuencia juegan en la construccion de
relaciones con los jovenes. Mi esperanza para este aflo es formar,
desarrollar y caminar con un equipo central de catolicos fuertes y
fieles que puedan conocer y expresar su amor por nuestro Sefior a
nuestros jovenes.

CENA FAMILIAR CON NUESTROS TEENS PARISH -
Cada domingo a las 6 pm, tenemos una Cena Familiar con
nuestros adolescentes parroquiales al comienzo de la noche de los
jovenes, para construir comunidad y compafierismo. Puedes
registrarte para ayudar en Sign Up Genius. Estamos buscando
ayuda con las donaciones de alimentos, asi como con las personas
para ayudar con la configuracion y la limpieza. Los enlaces a
continuacion le llevaran a los registros para cada area. Si tiene
alguna pregunta, comuniquese con Chris Dickson al 314-497-
6428 o cncdickson@yahoo.com.

Set Up-https://www.signupgenius.com/go/8050A4FA9AF23 A7FF2-sundayl

Clean Up-https://www.signupgenius.com/go/8050A4F A9AF23 A7FF2-sunday
Dinner-https://www.signupgenius.com/go/8050A4FA9AF23 A7FF2-sunday?2

TODOS LOS JOVENES DE SECUNDARIA estan invitados a
venir en nuestro retiro de otofio 1lamado Como el nos ama, el fin
de semana del 23 al 24 de noviembre. Dejaremos atras el ajetreo
de nuestro mundo para crecer en amistad entre nosotros y en
nuestras relaciones con el Sefior. Nos centraremos en las formas
en que Dios nos ama a través de discursos dinamicos, actividades
y momentos de oraciéon. Y también habrd mucho tiempo para
construir una comunidad. Ademds, hay una noche adicional
disponible para los estudiantes de 110 y 120 grado para venir al
retiro una noche antes que todos para un momento de oracion y
hoguera. Para obtener mas informacion, pongase en contacto con
youthministry@stlouiswaco.com.

Notas Especiales

LAS CLASES DE INGLES para adultos se ofreceran los
miércoles en la Escuela St. Louis durante nuestro tiempo de clase
de CCE. La clase comenzara el 23 de octubre a las 6:00 pm. Por
favor llame a Zulma Diaz al 254-754-2041 si tiene alguna
pregunta.
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THE ST. LOUIS PASTORAL COUNCIL—CONSEJO
PASTORAL meets monthly as an advisory group to our pastor.
For questions or concerns please contact: Vince Clark at
vclark@mclennan.edu

Collection Report/Reporte de Coleccion
Pew Offering October 6, 2019 ...........ccovveiiiiniinennn.. $14,294.96
Electronic GIVING.........ocveveiiiiiiiiiiiiiiin i $1,595.00

Thank you for your generosity! Gracias por su generosidad!

Electronic Giving is now available on the church website for your
convenience at www.stlouiswaco.com
Donaciones electronicas disponibles en linea
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